
 

 

O Juramento Médico 

COMO MEMBRO DA PROFISSÃO MÉDICA: 

- A SAÚDE E O BEM-ESTAR DO MEU DOENTE serão as minhas primeiras preocupações;  

- EU PROMETO SOLENEMENTE consagrar a minha vida ao serviço da humanidade; 

- EU RESPEITAREI a autonomia e a dignidade do meu doente; 

- EU GUARDAREI o máximo respeito pela vida humana; 

- EU NÃO PERMITIREI que considerações sobre idade, doença ou deficiência, crença 
religiosa, origem étnica, sexo, nacionalidade, filiação política, raça, orientação sexual, estatuto 
social ou qualquer outro fator se interponham entre o meu dever e o meu doente; 

- EU RESPEITAREI os segredos que me forem confiados, mesmo após a morte do doente; 

- EU EXERCEREI a minha profissão com consciência e dignidade e de acordo com as boas 
práticas médicas; 

- EU FOMENTAREI a honra e as nobres tradições da profissão médica; 

- EU GUARDAREI respeito e gratidão aos meus mestres, colegas e alunos pelo que lhes é 
devido; 

- EU PARTILHAREI os meus conhecimentos médicos em benefício dos doentes e da 
melhoria dos cuidados de saúde; 

- EU CUIDAREI da minha saúde, bem-estar e capacidades para prestar cuidados da maior 
qualidade; 

- EU NÃO USAREI os meus conhecimentos médicos para violar direitos humanos e 
liberdades civis, mesmo sob ameaça; 

EU FAÇO ESTAS PROMESSAS solenemente, livremente e sob palavra de honra. 

 

 



World Medical Association (WMA) Declaration of Geneva 

Adopted by the 2
nd 

General Assembly of the World Medical Association, Geneva, 

Switzerland, September 1948 

and amended by the 22
nd

 World Medical Assembly, Sydney, Australia, August 1968 

and the 35
th

 World Medical Assembly, Venice, Italy, October 1983 

and the 46
th

 WMA General Assembly, Stockholm, Sweden, September 1994 

and editorially revised by the 170
th 

WMA Council Session, Divonne-les-Bains, France, May 

2005 

and the 173
rd

WMA Council Session, Divonne-les-Bains, France, May 2006 

and amended by the 68
th

 WMA General Assembly, Chicago, United States, October 2017 

The Physician’s Pledge 

AS A MEMBER OF THE MEDICAL PROFESSION: 

I SOLEMNLY PLEDGE to dedicate my life to the service of humanity; 

THE HEALTH AND WELL-BEING OF MY PATIENT will be my first consideration; 

I WILL RESPECT the autonomy and dignity of my patient; 

I WILL MAINTAIN the utmost respect for human life; 

I WILL NOT PERMIT considerations of age, disease or disability, creed, ethnic origin, 
gender, nationality, political affiliation, race, sexual orientation, social standing or any other 
factor to intervene between my duty and my patient; 

I WILL RESPECT the secrets that are confided in me, even after the patient has died; 

I WILL PRACTISE my profession with conscience and dignity and in accordance with good 
medical practice; 

I WILL FOSTER the honour and noble traditions of the medical profession; 

I WILL GIVE to my teachers, colleagues, and students the respect and gratitude that is their 
due; 

I WILL SHARE my medical knowledge for the benefit of the patient and the advancement of 
healthcare; 

I WILL ATTEND TO my own health, well-being, and abilities in order to provide care of the 
highest standard; 

I WILL NOT USE my medical knowledge to violate human rights and civil liberties, even 
under threat; 

I MAKE THESE PROMISES solemnly, freely and upon my honour.  


